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No. 77. AGREEMENT BETWEEN HIS MAJESTY’S GOVERN-
MENT IN THE UNITED KINGDOM AND THE GOVERN-
MENT OF THE REPUBLIC OF ICELAND CONCERNING
THE TRANSFER OF REYKJAVIK AIRFIELD TO THE
ICELANDIC GOVERNMENT. SIGNED AT REYKJAVIK,
ON 4 JULY 1946

The Governmentof the United Kingdom of GreatBritain andNorthern
Ireland and the Governmentof the Republic of Iceland: Desiring to amplify
andgive effect to the Agreementembodiedin the notesexchangedat Reykjavik
on the 12th October, 1944’ have agreedas follows:—

Article 1

The Reykjavik airfield, runwaysand all immovableinstallationsconstructed
thereonand ownedby the Governmentof the United Kingdom shall, from the
cominginto force of this Agreementandsubject to the provisionsof this Agree-
ment,revertto andbecomethe propertyof the Republicof Icelandwithout any
paymentor other obligationsthan thosestatedhereafter. On the coming into
force of this Agreement,the Governmentof the United Kingdom shall hand
over theReykjavik airfield togetherwith its runwaysandimmovableinstallations
to the IcelandicGovernment.

Article 2

All movableinstallations andequipmentrequiredfor the operationof the
airport shallbe madeavailableto the Icelandic Governmentat a priceto be
agreeduponseparately,but the Governmentof the UnitedKingdom reservethe
right to removeany such installations or equipmentas shall not be purchased
within one month from the coming into force of this Agreement.

Article 3

On coming into force of this Agreementthe Governmentof the United
Kingdom shall make available the Direction Finding Station at Sandgerdito
the Icelandic Governmenttogetherwith such associatedequipmentas the Ice-
landic Governmentmay desireto purchase,at a price to be agreeduponsepa-
rately,but the Governmentof the United Kingdom reservethe right to remove
this installation and any equipmentwhich is not purchasedwithin one month
from the coming into forceof this Agreement.

1~reatBritain “Treaty SeriesNo. 39 (1946),” Cmd. 6993.
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Article 4

Onthe coming into force of this Agreementthe Governmentof the United
Kingdom shalltransferto the IcelandicGovernmentresponsibilityfor theopera-
tion of the radio installation at Vik. The final disposal of the Loran equip-
ment will be decidedbetweenthe contractingGovernmentswhen agreementhas
been reachedwith the Provisional International Civil Aviation Organisation
and the United Statesauthorities.

Article 5

Having regardto the difficulties as regardsskilled and trainedpersonnel
which the Icelandic Governmentmay experienceduring the initial period after
the taking over of the above-mentionedfacilities, the Governmentof the United
Kingdom agreethat sufficient British personnelshall remain behind to train
and assistIcelandicnationalsin theoperationof theinstallationsandequipment
for amaximumperiod of eight monthsfrom the coming into force of this Agree-
ment, the number,qualifications,&c., to be agreeduponbetweenRoyalAir Force
and the Icelandic civil aviationauthorities.

Article 6
Solong asRoyalAir Force technicalpersonnelremainin Icelandin accord-

ancewith Article 5, additionalRoyal Air Forcepersonnelshall be permittedto
remain in Iceland for the purposesof catering, supervision, packing and dis-
posalof surplusmaterial, and otherrelatedpurposes.

Article 7

During the period referred to in Article 5, military aircraft shall be per-
mitted ordinaryuseof the Reykjavik airfield and its installationsandequipment,
both for air communicationsrequired by the Royal Air Forcepersonnelmen-
tioned in Articles 5 and 6 and for any stagingthat may be requiredfor the
North Atlantic routes. Aircraft engagedin such stagingoperationsshall pay
the normal fees for the facilities required. These military aircraft shall be
accordedpriority in the useof half the floor spaceof the main hangar,necessary
accessto adjacentworkshops,andpicketing andmooringfacilities.

2. For thepurposeof this Article the term “military aircraft” meansaircraft
belongingto any ServiceDepartmentof the British Commonwealth.

Article 8

The provisionsof this Agreementamplify the provisions of paragraph(a)
of the exchangeof notes of the 12th October, 1944. The provisions of para-
graphs (b), (c) and (d) of thesenotes remainin full force andeffect.
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Article 9

The presentAgreementshallenterinto force from this day’s date.

IN WITNESS WHEREOF theundersignedplenipotentiaries,beingduly author-
ised theretoby their respectiveGovernments,havesignedthepresentAgreement
andhaveaffixed theretotheir seals.

DONE IR duplicateat Reykjavik this 4th day of July, 1946.

(L.S.) G. SHEPHERD

(L.S.) Olafur THORS

No. 77
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EXCHANGE OF NOTES

No. 1

Mr. Shepherdto M. Olafur Thors

British Legation

M. le Ministre, Reykjavik, 12th July, 1946

With referenceto the Agreementwhich your Excellency and I signedon
the 4th July, regardingthe transferof the Reykjavik airfields to the Republic
of Iceland, I havethe honour to confirm the conversationswhich I had with
thePermanentUnder-Secretaryfor ForeignAffairs in connexionwith thatAgree-
ment. In those conversationsI explainedto the PermanentUnder-Secretary
that, in spite of the deletion of the lastsentenceof paragraph1 of the original
Article 7 which read: “The IcelandicGovernmentfurtheragreeto supply these
military aircraft with fuel andoil frommilitary stockstakenoverby the Icelandic
Governmentso long as they lastat the purchaseprice,” it is clearly understood
that the Icelandic authoritieswill provide the RoyalAir Forcewith the use of
a pump to obtainthe necessaryfuel for their military aircraft, and sellthat fuel
and oil to thoseaircraft at the purchaseprice for thedurationof the Agreement
or so long as the stocks last, whicheverperiodis the shorter.

I have the honour to requestthat your Excellency may be so good as to
confirm thisunderstanding.

I have,&c.

G. SHEPHERD

No.2
M. Olafur Thors to Mr. Shepherd

Ministry for Foreign Affairs

M. le Ministre, Reykjavik, 22nd July, 1946

With referenceto your Excellency’snoteof 12th July, 1946, regardingthe
transferof the Reykjavik airfield to the Republicof Iceland,I havethe honour
to confirm the understandingthat the Icelandic authorities will provide the
Royal Air Forcewith the use of a pump to obtain the necessaryfuel for their
military aircraft, andsell that fuel andoil to thoseaircraft at the purchaseprice
for the duration of the Agreementor so longas the stockslast, whicheverperiod
is the shorter, provided that the pump in questionis a part of the equipment
which is being madeavailable by the Royal Air Force, and that an agreement
will be reachedbetweenthe British and the Icelandic authoritiesconcernedre-
garding the purchaseof fuel andoil.

I have,&c. Olafur THORS
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